
Beneficial Ownership Information Report Rapport d'information sur la propriété 
effective 

Report Preparation & Submission 
Instructions: 

Instructions de préparation et de 
soumission du rapport : 

Instructions Instructions 
1. Complete the report in its entirety with 
all required information. Click Instructions 
for help. 

1. Complétez le rapport dans son 
intégralité avec toutes les informations 
requises. Cliquez sur Instructions pour 
obtenir de l’aide. 

Validate Valider 
2. Click Validate to ensure all entered data 
is properly formatted and that all required 
fields are completed. 

2. Cliquez sur Valider pour vous assurer 
que toutes les données saisies sont 
correctement formatées et que tous les 
champs obligatoires sont remplis. 

Finalize Finaliser 
3. Click Finalize to lock the entries in the 
report and prepare it for submission. Click 
Edit Report to unlock and re-edit. 

3. Cliquez sur Finaliser pour verrouiller les 
entrées du rapport et le préparer pour la 
soumission. Cliquez sur Modifier le 
rapport pour le déverrouiller et le modifier. 

Save Sauvegarder 
4. Click Save to retain a local copy of the 
report (this can be done at any time during 
report preparation). 

4. Cliquez sur Sauvegarder pour conserver 
une copie locale du rapport (cela peut être 
fait à tout moment pendant la préparation 
du rapport). 

Print Imprimer 
5. (Optional) Click Print to print a hard 
copy of your completed report. 

5. (Facultatif) Cliquez sur Imprimer pour 
imprimer une copie papier de votre rapport 
complété. 

Ready To File Prêt au dépôt 
6. Select Ready to File (activated after the 
report is finalized and saved locally) to 
begin the submission process. 

6. Sélectionnez Prêt au dépôt (activé une 
fois le rapport finalisé et sauvegardé 
localement) pour démarrer le processus de 
soumission. 

Filing Information Informations relatives au dépôt 
1. * Type of filing: 1. * Type de dépôt : 
a. Initial report a. Rapport initial 
b. Correct prior report b. Corriger le rapport antérieur 
c. Update prior report b. Mettre à jour le rapport antérieur 
d. Newly exempt entity d. Entité nouvellement exempte 
Reporting Company information 
associated with most recent report, if any: 

Informations sur la société déclarante 
associées au rapport le plus récent, le cas 
échéant : 

e. Legal name e. Nom légal 



f. Tax Identification type f. Type d'identification fiscale 
g. Tax Identification number f. Numéro d'identification fiscale 
h. Country/Jurisdiction (if foreign tax ID 
only) 

h. Pays/juridiction (en cas de numéro 
d'identification fiscale étranger 
uniquement) 

2. Date prepared (auto-filled when form is 
finalized) 

2. Date de préparation (rempli 
automatiquement une fois le formulaire 
finalisé) 

PRIVACY ACT AND PAPERWORK 
REDUCTION ACT NOTICE 

AVIS RELATIF À LA LOI PRIVACY ACT ET À 
LA LOI PAPERWORK REDUCTION ACT 

This notice is given under the Privacy Act of 
1974 (Privacy Act) and the Paperwork 
Reduction Act of 1995 (Paperwork 
Reduction Act). The Privacy Act and 
Paperwork Reduction Act require that 
FinCEN inform persons of the following 
when requesting and collecting 
information in connection with this 
collection of information. This collection of 
information is authorized under 31 U.S.C. 
5336 and 31 C.F.R. 1010.380. The principal 
purpose of this collection of information is 
to generate a database of information that 
is highly useful in facilitating national 
security, intelligence, and law enforcement 
activities, as well as compliance with anti-
money laundering, countering the 
financing of terrorism, and customer due 
diligence requirements under applicable 
law. Pursuant to 31 U.S.C. 5336 and 31 
C.F.R. 1010.380, reporting companies and 
certain other persons must provide 
specified information. The provision of that 
information is mandatory and failure to 
provide that information may result in 
criminal and civil penalties. The provision 
of information for the purpose of 
requesting a FinCEN Identifier is voluntary; 
however, failure to provide such 
information may result in the denial of such 
a request. Generally, the information within 
this collection of information may be 
shared as a “routine use” with other 

Cet avis est fourni en vertu de la loi Privacy 
Act de 1974 (loi sur la protection de la vie 
privée) et de la loi Paperwork Reduction 
Act de 1995 (loi sur la réduction des 
formalités administratives). La loi Privacy 
Act et la loi Paperwork Reduction Act 
exigent que le FinCEN fournisse aux 
personnes les informations suivantes lors 
de la demande et de la collecte 
d'informations dans le cadre de cette 
collecte d'informations. Cette collecte 
d'informations est autorisée par les articles 
31 U.S.C. 5336 et 31 C.F.R. 1010.380. 
L’objectif principal de cette collecte 
d’informations est de générer une base de 
données sur des informations hautement 
utiles en matière d’activités de sécurité 
nationale, de renseignement, et 
d’application de la loi, ainsi que du respect 
des exigences en matière de lutte contre le 
blanchiment d’argent, de lutte contre le 
financement du terrorisme, et de diligence 
raisonnable à l’égard de la clientèle en 
vertu de la loi applicable. Conformément 
aux articles 31 U.S.C. 5336 et 31 C.F.R. 
1010.380, les sociétés déclarantes et 
certaines autres personnes doivent fournir 
des informations spécifiques. La fourniture 
de ces informations est obligatoire, et tout 
manquement à les fournir pourrait 
entraîner des sanctions pénales et civiles. 
La fourniture d’informations dans le but de 
demander un identifiant FinCEN est 



government agencies and financial 
institutions that meet certain criteria under 
applicable law. The complete list of routine 
uses of the information is set forth in the 
relevant Privacy Act system of record 
notice available at 
https://www.federalregister.gov/document
s/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-
1974-system-of-records. According to the 
Paperwork Reduction Act of 1995, no 
persons are required to respond to a 
collection of information unless it displays 
a valid OMB control number. The valid OMB 
control number for this information 
collection is 1506-0076. It expires on 
November 30, 2026. The estimated average 
burden associated with this collection of 
information from reporting companies is 90 
to 650 minutes per respondent for 
reporting companies with simple or 
complex beneficial ownership structures, 
respectively. The estimated average burden 
associated with reporting companies 
updating information previously provided is 
40 to 170 minutes per respondent for 
reporting companies with simple or 
complex beneficial ownership structures, 
respectively. The estimated average burden 
associated with this collection of 
information from individuals applying for 
FinCEN identifiers is 20 minutes per 
applicant. The estimated average burden 
associated with individuals who have 
obtained FinCEN identifiers updating 
information previously provided is 10 
minutes per individual. Comments 
regarding the accuracy of this burden 
estimate, and suggestions for reducing the 
burden should be directed to the Financial 
Crimes Enforcement Network, P. O. Box 39, 
Vienna, VA 22183, Attn: Policy Division. 

volontaire ; toutefois, le fait de ne pas 
fournir ces informations pourrait entraîner 
le rejet de la demande. En règle générale, 
les informations contenues dans cette 
collecte d’informations peuvent être 
partagées dans le cadre d’une « utilisation 
courante » avec d’autres agences 
gouvernementales et institutions 
financières qui répondent à certains 
critères en vertu de la loi applicable. La 
liste complète des utilisations courantes 
des informations figure dans l'avis du 
système d'enregistrement pertinent de la 
loi Privacy Act disponible à l'adresse 
https://www.federalregister.gov/document
s/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-
1974-system-of-records. Conformément à 
la loi Paperwork Reduction Act de 1995, 
aucune personne n’est tenue de répondre 
à une collecte d’informations, à moins que 
celle-ci n’ait un numéro de contrôle OMB 
valide. Le numéro de contrôle OMB valide 
pour cette collecte d'informations est : 
1506-0076. Il expire le 30 novembre 2026. 
La charge moyenne estimée associée à 
cette collecte d’informations pour les 
sociétés déclarantes ayant des structures 
de propriété effective simples ou 
complexes est de 90 à 650 minutes par 
répondant respectivement. La charge 
moyenne estimée associée à la mise à jour 
d’informations antérieurement fournies 
pour les sociétés déclarantes ayant des 
structures de propriété effective simples 
ou complexes est de 40 à 170 minutes par 
répondant respectivement. La charge 
moyenne estimée associée à cette collecte 
d’informations auprès des personnes 
demandant des identifiants FinCEN est de 
20 minutes par registrant. La charge 
moyenne estimée associée aux personnes 
ayant obtenu des identifiants FinCEN et 
mettant à jour les informations 
antérieurement fournies est de 10 minutes 

https://www.federalregister.gov/documents/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-1974-system-of-records
https://www.federalregister.gov/documents/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-1974-system-of-records
https://www.federalregister.gov/documents/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-1974-system-of-records
https://www.federalregister.gov/documents/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-1974-system-of-records
https://www.federalregister.gov/documents/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-1974-system-of-records
https://www.federalregister.gov/documents/2023/09/13/2023-19814/privacy-act-of-1974-system-of-records


par personne. Tout commentaire 
concernant l'exactitude de cette 
estimation de la charge et toute suggestion 
visant à réduire la charge doivent être 
adressés à : Financial Crimes Enforcement 
Network, P. O. Box 39, Vienna, VA 22183, 
Attn: Policy Division. 

Part I. Reporting Company Information 1e partie. Déclaration des informations 
sur la société 

3. Request to receive FinCEN Identifier 
(FinCEN ID) 

3. Demande de réception d’un identifiant 
FinCEN (FinCEN ID) 

4. Foreign pooled investment vehicle 4. Véhicule d'investissement collectif 
étranger 

Full legal name and alternate name(s): Nom légal complet et nom(s) 
alternatif(s) : 

5. * Reporting Company legal name 5. * Nom légal de la société déclarante 
6. Alternate name (e.g. trade name, DBA) 6. Nom alternatif (par exemple, nom 

commercial) 
Form of identification: Forme d’identification : 
7. * Tax Identification type 7. * Type d'identification fiscale 
8. * Tax Identification number 8. * Numéro d'identification fiscale 
9. Country/Jurisdiction (if foreign tax ID 
only) 

9. Pays/juridiction (en cas de numéro 
d'identification fiscale étranger 
uniquement) 

Jurisdiction of formation or first 
registration: 

Juridiction de création ou de premier 
enregistrement : 

10. * a. Country/Jurisdiction of formation 10. * a. Pays/juridiction de création 
Domestic Reporting Company: Société déclarante nationale : 
b. State of formation b. État de création 
c. Tribal jurisdiction of formation c. Juridiction tribale de création 
d. Name of the other Tribe d. Nom de l’autre tribu 
Foreign Reporting Company: Société déclarante étrangère : 
e. State of first registration e. État de premier enregistrement 
f. Tribal jurisdiction of first registration f. Juridiction tribale de premier 

enregistrement 
g. Name of the other Tribe g. Nom de l’autre tribu 
Current U.S. Address: Adresse actuelle aux États-Unis : 
11. * Address (number, street, and apt. or 
suite no.) 

11. * Adresse (numéro, rue et numéro 
d'appartement ou de bureau) 

12. * City 12. * Ville 
13. * U.S. or U.S. Territory 13. * États-Unis ou territoire américain 
14. * State 14. * État 
15. * ZIP Code 15. * Code postal 



16. Existing Reporting Company (check if 
Reporting Company was created or 
registered before January 1, 2024) 

16. Société déclarante existante (vérifiez si 
la société déclarante a été créée ou 
enregistrée avant le 1er janvier 2024) 

17. (This item is reserved for future use) 17. (Cet champ est réservé pour une 
utilisation future) 

Part II. Company Applicant Information 2e partie. Informations sur le registrant 
de la société 

Company Applicant FinCEN ID: Identifiant FinCEN du registrant de la 
société : 

18. FinCEN ID 18. Identifiant FinCEN 
Full legal name and date of birth: Nom légal complet et date de 

naissance : 
19. * Individual's last name 19. * Nom de famille de la personne 
20. * First name 20. * Prénom 
21. Middle name 21. * Deuxième prénom 
22. Suffix 22. Suffixe 
23. * Date of birth 23. * Date de naissance 
Current address: Adresse actuelle : 
24. * Address type 24. * Type d’adresse 
a. Business address a. Adresse commerciale 
b. Residential address b. Adresse résidentielle 
25. * Address (number, street, and apt. or 
suite no.) 

25. * Adresse (numéro, rue et numéro 
d'appartement ou de bureau) 

26. * City 26. * Ville 
27. * Country/Jurisdiction 27. * Pays/juridiction 
28. * State 28. * État 
29. * ZIP/Foreign postal code 29. * Code postal 
Form of identification and issuing 
jurisdiction: 

Forme d'identification et juridiction 
d’émission : 

30. * Identifying document type 30. * Identification du type du document 
31. * Identifying document number 31. * Identification du numéro du 

document 
32. * Identifying document issuing 
jurisdiction: 

32. * Identification de la juridiction 
émettrice du document : 

a. Country/Jurisdiction a. Pays/juridiction 
b. State b. État 
c. Local/Tribal c. Lieu/tribu 
d. Other local/Tribal description d. Description d’autre lieu/tribu 
33. * Identifying document image 33. * Identification de l’image du document 
Add Attachment Ajouter la pièce jointe 
Remove Attachment Retirer la pièce jointe 
34. (This item is reserved for future use) 34. (Cet champ est réservé pour une 

utilisation future) 



Part III. Beneficial Owner Information 3e partie. Informations relatives au 
propriétaire effectif 

35. Parent/Guardian information instead of 
minor child 

35. Informations sur le parent/tuteur à la 
place de celles de l'enfant mineur 

(check if the Beneficial Owner is a minor 
child and the parent/guardian information 
is provided instead) 

(Cochez si le bénéficiaire effectif est un 
enfant mineur et si les informations sur le 
parent/tuteur sont fournies à la place des 
siennes) 

Beneficial Owner FinCEN ID: Identifiant FinCEN du propriétaire 
effectif : 

36. FinCEN ID 36. Identifiant FinCEN 
Exempt entity: Entité exempte : 
37. Exempt entity 37. Entité exempte 
Full legal name and date of birth: Nom légal complet et date de 

naissance : 
38. * Individual's last name or entity's legal 
name. 

38. * Nom de famille de la personne ou 
nom légal de l’entité 

39. * First name 39. * Prénom 
40. Middle name 40. * Deuxième prénom 
41. Suffix 41. Suffixe 
42. * Date of birth 42. * Date de naissance 
Residential address: Adresse résidentielle : 
43. * Address (number, street, and apt. or 
suite no.) 

43. * Adresse (numéro, rue et numéro 
d'appartement ou de bureau) 

44. * City 44. * Ville 
45. * Country/Jurisdiction 45. * Pays/juridiction 
46. * State 46. * État 
47. * ZIP/Foreign postal code 47. * Code postal 
Form of identification and issuing 
jurisdiction: 

Forme d'identification et juridiction 
d’émission : 

48. * Identifying document type 48. * Identification du type du document 
49. * Identifying document number 49. * Identification du numéro du 

document 
50. * Identifying document issuing 
jurisdiction: 

50. * Identification de la juridiction 
émettrice du document : 

a. Country/Jurisdiction a. Pays/juridiction 
b. State b. État 
c. Local/Tribal c. Lieu/tribu 
d. Other local/Tribal description d. Description d’autre lieu/tribu 
51. * Identifying document image 51. * Identification de l’image du document 
Add Attachment Ajouter la pièce jointe 
Remove Attachment Retirer la pièce jointe 

 


